
CAPE DE BAIN
AVERTISSEMENTS ET INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ

FR: AVERTISSEMENT ! Toujours surveiller l’enfant lorsqu’il est enveloppé dans la cape de bain. Ne pas laisser l’enfant jouer avec la 
cape de bain sans surveillance. Vérifiez régulièrement l’état de la cape de bain, ne pas utiliser si elle est déchirée ou si des parties 
sont endommagées. Tenir éloigné de toute source de chaleur ou flammes nues pour éviter tout risque d’incendie..

ATTENTION : Pour éviter les risques d’étouffement, conserver l’emballage hors de portée des bébés et des jeunes enfants.

GB: WARNING! Always supervise the child when wrapped in the bath cape. Do not allow the child to play with the bath cape 
unsupervised. Regularly check the condition of the bath cape; do not use if it is torn or if any parts are damaged. Keep away from 
any source of heat or open flames to avoid fire hazards.

CAUTION: To prevent the risk of suffocation, keep the packaging out of reach of babies and young children.

DE: WARNUNG! Beaufsichtigen Sie das Kind immer, wenn es in die Badetuch-Cape eingewickelt ist. Lassen Sie das Kind nicht 
unbeaufsichtigt mit der Badetuch-Cape spielen. Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Badetuch-Cape; verwenden Sie 
sie nicht, wenn sie zerrissen ist oder Teile beschädigt sind. Halten Sie sie von Wärmequellen und offenen Flammen fern, um 
Brandgefahren zu vermeiden.

ACHTUNG: Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, halten Sie die Verpackung außerhalb der Reichweite von Babys und Kleinkindern.

NL: WAARSCHUWING! Houd het kind altijd in de gaten wanneer het in de badcape is gewikkeld. Laat het kind niet zonder toezicht 
spelen met de badcape. Controleer regelmatig de staat van de badcape; gebruik het niet als het gescheurd is of als er onderdelen 
beschadigd zijn. Houd het uit de buurt van warmtebronnen en open vuur om brandgevaar te voorkomen.

LET OP: Om verstikkingsgevaar te voorkomen, houd de verpakking buiten het bereik van baby’s en jonge kinderen.

ES: ¡ADVERTENCIA ! Supervise siempre al niño cuando esté envuelto en la capa de baño. No permita que el niño juegue con la 
capa de baño sin supervisión. Revise regularmente el estado de la capa de baño; no la use si está rasgada o si alguna parte está 
dañada. Manténgala alejada de fuentes de calor o llamas abiertas para evitar riesgos de incendio.

PRECAUCIÓN : Para evitar el riesgo de asfixia, mantenga el embalaje fuera del alcance de bebés y niños pequeños.

IT: ATTENZIONE ! Sorvegliare sempre il bambino quando è avvolto nella mantellina da bagno. Non lasciare che il bambino 
giochi con la mantellina da bagno senza supervisione. Controllare regolarmente lo stato della mantellina da bagno; non utilizzare 
se è strappata o se parti sono danneggiate. Tenere lontano da fonti di calore o fiamme libere per evitare rischi di incendio.

ATTENZIONE : Per evitare rischi di soffocamento, tenere l’imballaggio fuori dalla portata di neonati e bambini piccoli.
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